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I. INTRODUCTION I. INLEIDING

La commission des Relations extérieures et de la
Défense a examiné le projet de loi portant assentiment
à l’Accord entre le Gouvernement du Royaume de
Belgique et le Gouvernement de l’Australie relatif au
régime «vacances-travail», et à l’Échange des lettres,
signés à Canberra le 20 novembre 2002 (voir doc.
Sénat, no 3-467/1, 2003/2004) lors de sa réunion du
9 mars 2004.

De commissie voor de Buitenlandse Betrekkingen
en voor de Landsverdediging heeft het wetsontwerp
houdende instemming met de Overeenkomst tussen
de Regering van het Koninkrijk België en de Regering
van Australië inzake de regeling van «werkvakan-
ties», en met de Uitwisseling van brieven, onderte-
kend te Canberra op 20 november 2002 (zie stuk
Senaat, nr. 3-467/1, 2003/2004) besproken tijdens
haar vergadering van 9 maart 2004.

II. EXPOSÉ INTRODUCTIF PAR LE VICE-
PREMIER MINISTRE ET MINISTRE DES

AFFAIRES ÉTRANGÈRES

II. INLEIDENDE UITEENZETTING DOOR DE
VICE-EERSTE MINISTER EN MINISTER VAN

BUITENLANDSE ZAKEN

Le vice-premier ministre et ministre des Affaires
étrangères renvoie à l’exposé des motifs du projet de
loi. L’accord porte sur l’attribution des visas et
permet aux jeunes gens entre dix-huit et trente ans de
se rendre sur place pour un séjour de vacances d’une
durée maximale de douze mois tout en ayant la possi-
bilité d’y exercer un travail afin de compléter le
moyens financiers dont ils disposent.

De vice-eerste minister en minister van Buiten-
landse Zaken verwijst naar de toelichting bij het wets-
ontwerp. De overeenkomst betreft de uitreiking van
visums en biedt jongeren die tussen achttien en dertig
jaar oud zijn de kans ter plaatse een vakantie van
maximum 12 maanden door te brengen waarbij zij de
gelegenheid krijgen er te werken om de financiële
middelen waarover ze beschikken, aan te vullen.

III. DISCUSSION ET VOTES III. BESPREKING EN STEMMINGEN

Les articles 1er et 2, ainsi que l’ensemble du projet
de loi, ont été adoptés sans autre discussion à
l’unanimité par les 9 membres présents.

De artikelen 1 en 2, alsook het wetsontwerp in zijn
geheel, werden zonder verdere bespreking eenparig
aangenomen door de 9 aanwezige leden.

Confiance a été faite au rapporteur pour la rédac-
tion du présent rapport.

Vertrouwen werd geschonken aan de rapporteur
voor het opstellen van dit verslag.

Le rapporteur, La présidente, De rapporteur, De voorzitster,
Pierre GALAND. Anne-Marie LIZIN. Pierre GALAND. Anne-Marie LIZIN.
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*
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